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A »Kitartás« egyesület alapszabályait 
a nmélt. m. kiv. belügyminisztérium 

49.452 902. szám alatt hagyta jóvá.

A munkások anyagi helyzetének 
javítása.

A munkások anyagi helyzetének rende­
zése — nemcsak emberi, de nemzetgazdasági 
szempontból is — ma már a legsürgősebben 
megoldandó kérdések közé tartozik. Azok a 
fél intézmények, melyek mindeddig rendszer­
telenül létesültek, csak azt mutatják, hogy 
még a hivatott tényezők is belátták annak a 
szükségét, hogy a munkás-kérdés megoldása 
elől többé nem lehet kitérni.

Ami azonban eddig a munkások érdeké­
ben történt, az csak látszólag kedvez nekik, 
mert az ily intézmények előnyeit legtöbb 
esetben egészben vagy részben a munkások 
sajátjukból kénytelenek maguknak biztosítani. 
Az a teher pedig, mely ily módon reájuk 
hárul, nem talál fedezetet keresetükben, mert 
az inkább csökken, mintsem emelkednék, és 
elviselhetetlen kényszerré válik akkor, midőn 
az élvezett munkabér még az elsőrendű szük­
ségletek kielégítésére is elégtelen. Sokaknak 
azon érvelése, hogy a munkás a legjobb ke­
reset mellett sem gondoskodik jövőjétől, nem 
helyt álló, mert hisz a legtöbb jóléti intéz­
mény éppen a munkásoknak szabad elhatáro­
zásából létesült és virágzott is mindaddig, 
mig nem lett agyonrendszabályozva hozza 
nem értő emberek által. Az már annyira ta­
pasztalt igazság, hogy kisebb csoportok szö­
vetkezése a költségeket a minimumra redu­
kálja, a mellett pedig jobban szolgája es 
megvalósítja a kitűzött czélt, mint egy erme 
szelénél fogva nehézkes apparátussal és nagy 
költséggel funkczionáló olyan jóléti intézmény, 
melyet oly emberek vezetnek, akiket a fize­
tésen kívül semmi érdek sem köt oda.

Különben is különféle munkaköröknek, 
tehát érdekeknek is kényszercsoportositasa

részben ellenkezik az egyének czéljaival, de 
ellenkezik azzal a szabadsággal is, mely [a 
törvény korlátain belül mindenkit megillet.

Az ily intézmények létesítése csak akkor 
bírna jogosultsággal, ha első sorban az aka­
rat szabadságát nem sérti és ha. a létesítő 
nem kívánja azoknak anyagi hozzájárulását, 
akiknek érdekét tartja szem előtt, hanem a 
társadalom iránt való kötelességének tartja 
gondoskodni mindazokról, akiknek szűk anyagi 
viszonyaik a mindennapi megélhetésnél többet 
nem biztosítanak.

Miután az ily jóléti intézmények létesí­
tése nem egyeseknek, hanem csak az állam­
nak állhat érdekében, tehát azokhoz nem is 
az egyesek hozzájárulása vehető igénybe, ha­
nem az össztársadalomé, vagyis az államé.

A mai bérviszonyok olyanok, hogy azok­
ból nem elvenni szabad, hanem hozzáadni 
kell. A munka bizonytalansága pedig nem 
tűri az oly intézményeket, melyek élvezete 
csak tőle van függővé téve. Hisz az ily mó­
don biztosítani akart előnyök sok esetben 
éppen akkor válhatnak illuzórissá, mikor 
legnagyobb szükség lenne rájuk csak azért, 
mert az egyénen kívül álló okok megszüntet­
ték azokat a feltételeket, melyek mellett a 
jogosultság fennállott. Ilyenkor pedig előáll az 
az eset, hogy a munkás keresetének egy ré­
szét olyan dologra áldozta, melyből saját hibá­
ján kívül nem élvezhet semmit.

A munkás függetlenségét, illetve a munka­
adóhoz való viszonyát csak a kereset szük­
sége korlátozza, illetve a munka elvégzésének 
a szüksége szabályozza. Ilyen körülmények 
közt illuzórissá válik mindazon jóléti intéz­
ményeknek a hatása, melyek akár az egyik, 
akár a másik félnek szabadságát korlátozzák. 
Ha a társadalom komolyan akarja a munkás­
kérdést megoldani, azt csak olyan anyagi 
eszközökkel lehet, melyek sem a munkás,
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sem pedig a munkaadó megterheltetését nem 
kívánják és nem korlátozzák azon szabadsa­
got, mely a kereslet és kínálat között szuk- 
ségképen fennáll. ____

EGYESÜLETI ÜGYEK

Az egyesület tagjait megillető kedvezmények.
Az alapszabályokban meghatározott feltételek mel­

lett az egyesületi tagok a kővetkező kedvezményekben 

részesülnek i
1. Minden tag halálesetre a Dordrecht életbiztosító 

társaságnál van biztosítva azon összegre, mely ot az 
alapszabályok értelmében megillette. Ha a tag karíné j 
okból baleset ellen már nem biztosítható, a balese 
folytán beállott halál esetére is megkapja a kötvény­
ben biztosított összeget.

2. Minden tag 60 éves koráig a Providentia ‘ al- 
talános biztositó társaságnál baleset ellen van biztosítva, 
még pedig:

aj baleset folytán bekövetkező halál esetén 2000 
korona erejéig,

bj baleset folytán beállott teljes vagy részleges 
munkaképtelenség esetén a tag 2000 korona arányában 
meghatározott százalék szerinti összeg erejéig.

Minden baleset, annak megtörténte után legkésőbb 
24 óra alatt, az egyesületnek okvetlenül bejelentendő.

3. A tag törvényes nejének elhalálozása esetén 
az alapszabály szeri! segélyben részesül.

4. A tag 15 évi tagsága idejének letelte után, 
ha ői'-ik életévét betöltötte, életbiztosítási kötvényére 
1000 koronáig terjedhető kölcsönt kap a »Kitartás 
Takarék- és Hitelszövetkezet‘:-töl.

5. Minden tag a belépés tői kezdve úgy peres mint 
perenkivüli ügyekben az egyesület ügyészsége áltál
díjtalanul képviseltetik.

6. Az egyesület havi közlönye minden tagnak már 
a belépéstől kezdve díjtalanul megküldetik.

Pénztárvizsgálat. F. é. január hó 25-én a 
felügyelő-bizottság az egyesület és hitelszövetkezet 
pénztárát és ügykezelését felülvizsgálván, azt tel­
jesen rendben találta.

Segélyezések kimutatása.
Halálozási segélyek :

Lapunk 1-ső számában kimuta­
tott segélyösszeg ................. 113.975 kor. — fül.

Újabb segélyek:

Balesetsegélyek:
Lapunk 1-ső számában kimuta­

tott segélyösszeg 33.311 kor. 26 fül.

Dörögdy László, Czecze, a tag 
lála után.................................

ha-
1000 kor

Mozsik Béla, Budapest, a tag ha- 
lála után......................................... 1000 »

Juhász Ferencz, Budapest, a 
halála után...............................

tag
1000 »

Kopátsi János, Budapest, a 
halála után.............................

tag
500 »

Szerafy Gyula, Budapest, neje 
lála után.................................

ha-
300

Andrássy János, Kassa, neje 
lála után.................................

ha-
300

A kivándorlás irányítása.
Az európai kivándorlás oly óriási mérveket 

öltött az utolsó években az északamerikai Egyesület- 
Államok felé, hogy az Unió kormánya annak már 
gátat vetni szándékozván, a bevándorlás ellen igen 
szigorú törvényeket hozott.

Azt hihetné az ember, hogy az ilyen szigorú 
törvények legalább némileg korlátozzák a kivándor­
lást s megérlelik a kivándorolni szándékozóban azt 
a gondolatot, hogy érdemes-e elhagyni a szülőhazát 
és oly országban keresni szerencsét, ahol napról- 
napra nehezebb lesz a megélhetési és prosperálás! 
lehetőség s ahol a lakosság részéről is csak ellen­
séges fogadtatásra számíthat. Sajnosán tapasztaljuk 
azonban, hogy a kivándorlók nem ösmernek sem 
gátat, sem nehézségeket, de sőt — mintha daczolni 
akarnának az északamerikai szigorú törvényekkel,
_ most még nagyobb tömegben keresik fel annak
területét, mint eddig.

A kivándorlás Európából az északamerikai 
Egyesült-Államokba talán soha sem volt oly nagy­
mérvű, mint a múlt (1905.) évben, melynek első 
kilencz hónapjában 741,477 lélek vándorolt ki. Ebből 
az óriási számból pedig éppen Magyarországra 
nézve a legkedvezőtlenebb az arány, mert az 
egésznek több mint 10%-át képezi.

Mint hazánkban mindenki, a magyar kormány 
is meggyőződött már arról, hogy ez idő szerint a 
magyar kivándorlásnak gátat vetni nem lehet, s 
minden ily irányban való törekvés meddő és hiába­
való ; azért — igen helyesen, gondoskodását más 
irányra terelte, és legújabb intézkedéseivel sikerült 
is, legalább részben, megmenteni a magyar emigrán­
sokat a lélekkufárok szédelgéseitől és zsarolásaitól 
s most a maga védő szárnyai alatt szállíttatja a 
szerencsétleneket Fiúmén át az északi Unióba. Min­
den esetre megnyugtatólag hathat a szegény kiván­
dorlóra annak a tudata, hogy most saját kormánya 
őrködik felette s annak felügyelete alatt teszi meg 
a hosszú utat, mert legalább ez idő alatt megmene­
kül a lelketlen idegen ágensek zaklatásaitól, kik 
gyakran, még mielőtt Amerika partjaira léptek volna, 
utolsó filléreikből kifosztják őket vagy igazi rab­
szolgák gyanánt eladják őket kőszénbányák, vagy 
gyárak tulajdonosainak, akik részéről aztán a leg­
embertelenebb és legbrutálisabb bánásmódban része­
sülnek. Azonban a magyar kormánynak legjobb és 
leghumánusabb törekvései sem elegendők ahhoz, 
hogy a már Északameiikába érkezett magyar emig­
ráns jövőjére nézve bárki részéről is néminemű 
garanczia elnyerését kieszközölhesse, legkevésbbé 
pedig az Unió részéről, amely éppen azért szigorí­
totta törvényeit, mert a nagy európai emberáramlat 
beözönlését már nagyon is kellemetlennek, magára 
nézve igen veszélyesnek tartotta.

Felmerül tehát a kérdés: hogyan lehetne e 
nagy bajon más módon segíteni; hogy lehetne kissé 
jobb sorsot biztosítani a hazájukat elhagyni szán­
dékozó, teljesen tapasztalatlan hontitársainknak ? 
Nézetem szerint a leghelyesebben úgy, ha elterelni
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igyekszünk őket a rájuk nézve most már veszedel­
mes Uniótól és más — ez idő szerint vállalataikhoz 
még több biztosítékot nyújtó — amerikai országba 
irányítjuk a kivándorlókat.

Az amerikai köztársaságok között ma minden 
esetre a mexikói Egyesült-Államokat tekinthetjük azon 
országnak, ahol a politikai viszonyok a legkonszoli­
dáltabbak, ahol kivándorlóink a benlakók részéről 
a legtöbb jóakaratra számíthatnak, ahol a kormány 
részéről támogatást és pártfogást remélhetnek és 
ahol végül a klimatikus viszonyoktól sem kellene 
visszarettenniük, mert a köztársaság termékeny fen- 
sikja, mely pedig háromnegyed részét teszi a Magyar- 
országnál hétszerte nagyobb egész területnek, a 
világ legegészségesebb éghajlatával biv. Ez a magas 
fensik még óriási területekkel rendelkezik a magyar 
kivándorlók számára, amelyeket a mexikói kormány 
közbenjárásával igen olcsó áron, mondhatni ingyen 
— meg lehetne szerezni, mint ahogy a legutóbbi 
időben megszereztek az Afrikából oda bevándorolt 
búrok, kik nem akarva Transzválban elösmerni az 
angolok fenhatóságát, Mexikóban kerestek és talál­
tak uj otthont.

A Mexikóba irányítandó kivándorlásnak az 
északamerikai felett elvitázhatlan előnyei lennének
magára a magyar nemzetre is. A magyar bevándorlók 
Mexikóban külön telepeket képezhetnének s igy 
megóvatnának az idegen elemektől, amelyek az 
északi Unióban nemcsak, hogy internaczionális 
szocziálisztikus elveket csepegtetnek beléjük, de 
sokszor nibilisztikus, sőt anarkisztikus ideákkal is 
ellátják bőven őket, avagy — ha belevegyülnek a 
hazaáruló pánszláv elemek közé, — nemcsak, hogy 
teljesen elvesztek a magyar hazára nézve (s ez 
még kisebb baj volna) de veszedelmesen szaporítják 
már úgyis nagyon nagyszámú ellenségeink számát. 
Mexikóban nincsen internaczionális szocziálizmus, 
a nihilizmust és anarkizmust még eddig hírből is 
alig ismerik, emigránsaink tehát teljesen megtilt­
hatnák nemzeti jellegüket; mert hiszen külön közsé­
geket képezve, magyar papok, magyar tanítók es 
tanítónők vezetése alatt — igazi honszeretetre és 
a szülőhaza iránt való meleg ragaszkodásra tanít­
tatnának.

Itt nem gyárakban avagy mérgezett levegőjű 
kőszénbányákban, mint ez az északi Unióban tör­
ténik, ahol évenkint ezer számban pusztulnak el, 
kellene napi kenyerüket megszerezniük hanem egész­
séges. szabad ég alatt, ahol a hazában folytatott 
földmiveléshez hasonló foglalkozással es marha 
tenyésztéssel gyarapithatnák vagyonukat, hogy aztan 
hasznos tapasztalatokkal gazdagon térhessenek vissza 
Magyarországra, amely iránt ragaszkodásuk es sze­
retetjük sohasem fog megszűnni. .

Iparunk fejlesztésének szempontjából is nagy 
előnynyel bírna a magyar kivándorlásnak Mexiko a 
való irányítása. Észak-Amenkaban, ahol az ^ 
erősen ki van fejlődve már ■ es a kiva.^0ll° * . 
iparczikkeket olcsón szerezheti be, nem gj , .
sem a házi berendezéshez szükséges taigyaka 
sem pedig a földmiveléshez alkalmazandó gazdasági 
gépeket Magyarországból rendelni, mert azt jobban 
8ésPolcsóbbany megkapja helyben. Mexikóban azom 
ban, ahol az ipar ma még csak a ^deüege seg 
stádiumában van s maga az ország >s lász^u‘ az_ 
idegen ipartermékekre, a magyar Deva^,oltJv.e7s 
télén lesz máshonnan szerezni be szí 3 ’

mivel Magyarországgal folytonos érintkezést tart fenn 
legtermészetesebben annak iparára lesz ráutalva, 
de sőt ő adhat majd impulzust ahhoz, hogy a 
mexikói benlakók is általa ismerkedjenek meg 
hazánk iparával s onnét rendeltessék meg házi és 
gazdasági szükségleteiket. Hogy az ilyen összeköt­
tetésnek azután minő kiszámíthatatlan haszna lenne 
a magyar kivitelre, azt mondanom sem kell. Hogy 
a magyar kivándorlás egy részét Mexikó felé terel­
hessük, első sorban közvetlen gőzhajójáratokra volna 
szükségünk Fiúméból a mexikói köztársaság egyik vagy másik 
kikötőjébe, vagy Tainpicéba, vagy pedig Verakruzba, 
ahonnan vasúti összeköttetés van a köztársaság 
minden vidékére. E gőzhajó-összeköttetések nem­
csak a kiutazni szándékozó emigránsok elszállítását 
bonyolíthatnák le, de a magyar ipari és gazdasági 
czikkek kivitelét is nagyban előmozdíthatnák nem­
csak Mexikóba, de az ahhoz közel eső közép- és 
dél amerikai országokba is, valamint a gazdag Antil­
lákra (Kuba, Haiti, Szan-Domingó, Jamaika, Curacao, 
Buenos-Ayres, San Tomas, stb.). melyek Magyar- 
országra nézve kitűnő fogyasztó piaczok lehetnének; 
különösen az Antillák gyöngye: Kuba szigete, amely, 
mióta kivívta teljes függetlenségét, gyorsan fejlődik 
s nem egy magyar produktumot — lisztet, babot, 
borsót és különösen bort — vásárolna szívesen.

Gondoljunk továbbá arra is, hogy a panamai 
köztársaságnak Kolumbiától való elszakadása^ óta 
— már semmi akadály sem állja útját a Rolon- 
panamai csatorna kiépítésének, mely csaknem egy 
egész uj világrészt fog gazdag piaczokkal megnyitni 
Európa előtt, úgymint Panamát magát, attól északra 
Koszta-Bikkát, Szan-Szalvádort, Nikaraguát, Guatemalát 
és Mexikónak pgész paczifiktengeri vidékét, délre 
pedig Kolumbiát, Ekvádort, Perut Bolíviát és Csuet, 
amelyekben — meg vagyok róla győződve, — úgy 
magyar iparunk, mint gazdasági czikkeink kitűnő 
elhelyezését nyerhetnénk, különösen, ha azok Fiúmé­
ból közvetlenül szállíttathatnának rendeltetési he­
lyükre. Mivel pedig ezek az országok is sok olyat 
produkálnak, a melyekre Magyarországon is szüksé­
günk van, azokat ma harmad vagy negyed kézből 
kapjuk, "gőzhajóink visszatértükben is számíthatná­
nak biztos rakományokra Fiume számára, vagy a 
közép tengeren fekvő egyéb fontosabb európai és
afrikai kikötők részére. .

Tudtommal a magyar kormány bizonyos évi 
szubvenczióban részesíti az »Adriá« t, hogy kiván­
dorlóinkat Fiúméból havonkint kétszer Newyorkba 
szállítsa. Igaz, hogy az »Adria« ezekkel a járatok­
kal az angol Cunard-Line-1 bízta meg, de azt hiszem, 
még sem ütköznék nagy nehézségbe, hogy a szub- 
vencziót élvező társulat vagy helyette a bizonyosan 
magyar lobogó alatt járó Cunard-Line eme hajói, 
Ne'wyork helyett minden második útban a reánk 
nézve kereskedelmileg is mindenesetre sokkal több 
fontossággal biró Mexikót, Közép-Amerikát, Dél-Amerika 
északi köztársaságait és az Antillákat látogatnák meg.

Ha pedig az »Adria« avagy más már létező 
magyar gőzhajós társaság nem volna képes a 
mexikói, közép- és délamerikai járatok követelményei­
nek megfelelni, mert vagy nagyon igénybe vannak 
véve egyéb járatokkal, vagy pedig ^ nincsenek az 
ilyenekhez szükséges nagy gőzhajókkal felszerelve, 
avagy nem akarnák a társulat vagyonalapját fel­
emelni, hogy az ilyen járatokhoz szükséges hatal­
mas gőzhajókat megépíthessék, leghelyesebbnek tar­
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tanám, ha egy egészen uj és nagyszabású magyar gőz- 
hqjós — igazi" transatlantique — társulat alakulna e 
czélra.

Magyarországon, mint már említeni volt szeren­
csém, leginkább a középosztályhoz tartozó gazda­
közönséget — tehát az ország szine-javát — érte 
a modern kor versenyével járó pusztulás, melynek 
oka a korhoz alkalmazkodni nem akarás volt, mig 
arisztokrácziánk legnagyobb része, szerencsére meg- 
kiméltetett tőle és éppen azért ez utóbbiakhoz intézem 
felhívásomat: vegyenek részt egy hatalmas magyar 
gőzhajós-társulat megalakításában s annak fontos 
vezetését ragadják kezeikbe, mert teljesen meg vagyok 
győződve, hogy annak hasznát nemcsak ők fogják 
élvezni, de a középosztályhoz tartozó földbirtokosok 
is arra fognak serkentetni, hogy ezentúl ne irtóz­
zanak többé , a kereskedelemtől, mely minden jólét­
nek és prosperálásnak a kutforrása s a legfontosabb 
faktor volt ahhoz, hogy Angolország, Észak-Amerika 
s legújabban Németország is, oly hatalmas pozicziót 
vívtak ki maguknak a világ összes népei között.

Hogy a létesítendő gőzhajós vállalatnak ipari 
és kereskedelmi szempontból mily nagy előnyei 
lennének Magyarországra nézve, azt meg sem kell 
külön világítani, csak az agrikulturális érdekek szem­
pontjából kívánok tehát a dologhoz röviden hozzá­
szólni.

Természetes és a dologból magából következő 
és kifolyó igen fontos kelléknek tartom, hogy azon 
esetben, ha az általam megpendített uj magyar 
gőzhajós-társulat megalakulása sikerülne, annak 
Fiúméban építendő és Fiúméban székelő gőzhajói, az 
utazásokhoz szükséges élelmi czikkeket is az anya­
országból — amelyhez Fiúmét is hozzá számítom
— szerezhetik be és semmi körülmények között 
sem szabad rászorulniok a szomszéd idegen államok 
terményeire, mint ahogy ez, sajnosán, eddig történt, 
de mint örömmel tapasztaljuk, e téren is már kedvező 
fordulatra lehet a legközelebbi időben reményünk.

Aki utazott egyszer s másszor az oczeánon túlra 
menő nagyobb méretű gőzhajókon, — különösen, ha 
azok emigránsok szállítására is be voltak rendezve
— láthatta, hogy azokon az élelmi szereknek mily 
óriási mennyisége van felhalmozva, meggyőződött 
róla, hogy ilyen gőzhajókon mily nagy mennyiségit 
marhahúsra, friss állapotban vagy füstölve és 
sózva, mennyi tömeg szárnyasra és vadra, tojásra 
és mindenféle konzerve van szükség, hogy a ten­
geren még a rendesnél is éhesebb utasok gyomrát 
kielégítsék; észlelheti hogy mennyi kenyér, tészta- 
nemű, burgonya, káposzta, bab, borsó, lencse, zöld­
ség és a gyümölcsök minden faja lesz felemésztve 
és milyen óriási mennyiségben fogy a bor, sör, 
ásványvíz és a legkülönfélébb szeszes ital. nem is 
említve a sok tejet, sajtot és czukrot, mely maga 
is nagy kontingensét képezi az oczeánokon túlra 
menő gőzhajók szükségleteinek. Természetesen, a 
magyar társulatok gőzhajóinak élelmiszerekkel való 
ellátása első sorban gazdáink javára fog szolgálni, 
mert hiszen ők termelik a liszthez szükséges búzát 
és rozsot, a serfőzéshez alkalmazandó árpát; ők ter­
melik a borsót, babot, lencsét, burgonyát, káposztát, 
zöldséget, gyümölcsöt, valamint a borhoz szükséges 
szőlőt és tenyésztik a szarvasmarhát s egyéb apró­
marhát a sok szárnyas-félékkel együtt; végül ők 
szolgáltatják a tejet s a sajtokhoz szükséges anyagot.

Karolják fel tehát eszmémet a mezőgazdasági

körök és együttesen kereskedőinkkel és iparosaink­
kal, valamint pénzintézeteinkkel, amelyeknek jóaka­
ratára okvetlenül számítanunk kell, járuljanak hozzá, 
hogy egy már exisztáló magyar gőzhajós társulat
_ legyen vagy az Adria, vagy a Magyar folyam-
és tengerhajózási társaság — bővítse ki erősen 
működési körét és tegye lehetővé a magyar agri- 
kultura, kereskedelem és ipar fejlesztésére okvetlenül 
szükséges és nagyon fontos mexikói, közép- és dél­
amerikai járatokat, melyek a többi hazai érdekek 
mellett, szegény magyar kivándorlóink érdekeit is 
előmozdítanák; vagy pedig nyújtsanak segédkezet 
egy uj magyar gőzhaj ős társulat megalapításához, 
melyre oly égetően szüksége van Magyarországnak, 
mint a mindennapi kenyérre.

Bánó Jenő.

Egy megoldatlan kérdés a biztosítás 
gyakorlatában.

Az az alapelv, hogy a biztosításnak nem szabad 
nyereségre vezetnie a biztosított javára, hozza magá­
val, hogy kár rendezésénél a tűzbiztosításnál nem 
az elégett tárgy uj értékét, hanem azt az értéket 
téritik meg, amelyet az elpusztult, illetőleg kárt szen­
vedett tárgy a tüzeset napján képviselt, tehát a 
tárgy nem újnak, hanem réginek tekintendő. Éppen 
ez a dolog természetében fekvő és a biztosítási 
morál érdekében feltétlenül szükséges eljárás tűz­
károk liquidálásánál az a pont, amely leggyakrabban 
szolgáltat okot tüzbiztositási perekre, amihez, sajnos, 
hozzájárul az a körülmény, hogy a tüzbiztositási 
díjszámítás jelenlegi rendszere az ilyen perekhez 
látszólag alapot szolgáltat.

Mint említők, a fent jelzett alapelv szerint kár 
esetében nem lehet az uj értékét megfizetni egy 
régi tárgynak, hanem régit kell régiért megtéríteni, 
ha nem akarjuk, hogy a biztosítási morál erősen 
szenvedjen. Egy szőnyeg, amely már 6 év óta tesz 
szolgálatot, bizonyára nem ér annyit, mint amikor 
uj volt; egy ház, amely 30 esztendeje áll és haszná­
latban van, nem lehet egyenértékű azzal az épület­
tel, amelyet most emeltünk. Ha tehát elég a 6 esz­
tendős szőnyeg, vagy elpusztul a 30 év óta fennálló 
ház, úgy a biztosításnak azon alapelve szerint, hogy 
annak nyereségre nem szabad vezetnie, a 2 tárgy 
teljes megsemmisülése esetén nem téríthető meg sem 
az uj szőnyeg, sem az uj ház értéke, hanem csakis 
az az érték, amelyet a 6 éves szőnyeg és a 30 éves 
ház képviselt. A kártérítésnek ezen teljesen meg­
indokolt módjával szemben, amint azt a gyakorlat 
embere jól tudja, igen gyakran emelik azt a kifogást, 
hogy az avulás czimén történt levonás igazságtalan, 
mert hiszen a szőnyeget és a házat uj állapotban 
biztositották és ime már 6, illetőleg 30 esztendeje 
fizetik ugyanazt a dijat, amit az uj tárgy biztosí­
tásáért kértek. Ha tehát a társaság az egész időn 
át — úgymond a fél — az uj értékre vonatkozó 
dijakat szedte be, nem kell tűrni, hogy a kártérítés 
beállása esetén csak a régi értéket térítsék meg. 
Mi jogon követeli a társaság akkor még az utolsó 
alkalommal is az uj érték szerint megállapított díj­
összeget, ha csak régit térítenek meg régiért. Akkor 
ugyanolyan mértékben, mint amilyenben csökkent 
a biztosított tárgy értéke, csökkennie kellett volna 
a dij magasságának is. Ha a dij, amelyet a fél a
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tüzeset előtt fizetett, az elégett tárgy nj értékének 
felelt meg, miért akar a társaság csak a régi ér­
tékért kárpótlást nyújtani. Ilyen egyes felek gondol­
kodása. És meg kell engedni, hogy ennek az érve­
lésnek van valamelyes szemfényvesztő hatása és 
bizony nem könnyű dolog az ilyen ellenvetést han­
goztató felet meggyőzni arról, hogy daczára annak, 
hogy a díjfizetés mértéke a káreset előtt is ugyanaz 
volt, mint a biztositáskötés idejében, mégis jogosult 
dolog volt, hogy neki a biztosító-társaság csak az 
értékcsökkenés alapján redukált kártérítést fizetett.

Bizonyos dolog, hogy mindazonáltal nem állhat 
be az az eshetőség, hogy régi tárgyakért uj értéket 
kártéritsenek és meg kellene érteni a feleknek azt, 
hogy a tüzbiztositási dijak sem az uj, sem a régi 
érték alapján nem lettek megállapítva, hanem igenis 
azon átlag alapján, a mi uj és régi tárgyaknál elő­
forduló káresetek összevetéséből eredmény gyanánt 
körülbelül kiszámítható. Ha azt a lehetőséget akar­
nák a biztosítótársaságok megteremteni, hogy a felek 
a régi értékkel szemben is uj érték megtérítésében 
részesüljenek, vagy ha azt akarnák, hogy a dijak 
a biztosított tárgyak értékének csökkenésével auto­
matikusan ugyancsak redukálódjanak, akkor az uj 
értékre nézve az eddigieknél nagyon sokkal maga­
sabb dijakat kellene alkalmazni, a melyeknek meg­
fizetésére a felek még sokkal kevésbé volnának haj­
landók, mint belenyugodni abba, — a mi egyébként 
feltétlenül jogos és méltányos — hogy nekik régi 
tárgyakért csak azoknak régi értékét kártéritsék.

Mindenesetre a kérdés elég érdekes és habár 
a jelenlegi ^állapot a jog és méltányosság szempont- 

■i jából teljesen megfelelőnek mondható, nincsen kizárva,
hogy a'biztosítás intézményének fejlődése tán már 
legközelebb fel fog vetni e tekintetben is egy olyan 
expedienst, a mely mindkét miét, biztositót és 
biztosítottat egyaránt kielégítő megoldásnak lesz 
tekinthető.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
A munkaadó felelőssége a munkást ért 

balesetért. Az ipartörvény rendelkezése szerint a 
munkaadó felelős a munkást a rábízott munka tel­
jesítése közben ért balesetért, ha bizonyítást nyer, 
hogy a baleset a munkaadó vétkességéből szaima- 
zik Ezt a törvényt a Kúria egy idő óta mindig 
máskép magyarázta, úgy, hogy most mar a sok 
magyarázat után, elért oda, hog\ a oiven!l' -tott 
kezesekkel teljesen ellentétes joggyakorlatot honosított 
meg, felállítván azt a tételt hogy « munkást a.reá 
bízott munka teljesüése közben ért séndes folytan be d ott 
kárért mindig és minden esetben a mmkaadc»/«Más, 
hacsak ő nem bizonyítja, hogy a sérülés a munkást 
saját vigyázatlansága vagy hanyagsága folytán erte. 
Az uj joggyakorlatot pregnásan fejezi ki a kun 
1905J okt 20-án 919/905. sz. alatt hozott delete,
mely a törvényszéknek és a táblának elutasító de­
leiéi megváltoztatta s a munkaadó 
lezettségét megállapította a kővetkező " _

Minthogy ezen tényállás szerint felperes, min, “ aipe.es e* Sortban alkataaso , gépész 
a reá bízott munka teljes,lese közben seiullmeg 
s ennek következtében egyi .-utal" kárt
munkaképessége korlátoltatot , . munka
szenvedett; minthogy a munkás

teljesítése közben ért sérülés folytán beállott kárért 
a munkaadó felelős, hacsak nem bizonyítja, hogy 
a sérülés a munkás saját vigyázatlansága vagy 
hanyagsága folytán érte s minthogy alperes a pei 
során nem hozott fel és nem bizonyított oly ténye­
ket, a melyekből megállapítható volna az, hogy a 
felperes sérülése saját vigyázatlansága vagy mu­
lasztása folytán állott be: mindkét alsóbiróság íté­
letének megváltoztatásával alperes kártérítési kö­
telezettségét megállapítani kellett.

A Viktória vízesés kihasználása A Niaga­
rán lefolyó óriási víztömeg munkaképességét már 
régóta használják és mind fokozottabban és az 
onnan nyert energia Buffalóban és más ameiikai 
városokban gépet, vasúti kocsit hajt, meleget ád. 
Hasonló vállalat hire érkezik most Dél-Afrikából.
A witwateri aranybányák üzeméhez szükséges ren­
geteg munkaerőt a Zambezi folyó nagy vízeséseiből 
akarja megszerezni a tulajdonos African Concession 
Syndicate. Meghívott szakemberek, hírneves európai 
és amerikai mérnökök azt mondják, hogy a terv 
nagyon is könnyen kivihető. A Zambezi soha sem 
fagy be. tehát a jég sem árthat a turbináknak, az 
elektromos vezetékben itt még a hó esés sem okoz 
zavart, a nagy távolság pedig nem akadály. A eg- 
n agy óbb szárazság idején is annyi viz rohan e, 
hogy félmillió lóerőnyi munkát könnyen .ehet belőle 
nyerni, holott a witwateri bányák összes szükség 
lete ez idő szerint tizenötezer lóerő. Egy husz- 
huszonöt kilométeres csatorna építésével azonban 
nagyobb esést is lehet előidézni és így egymmo
lóerőt is adna a vízesés.

Mikép lehet almát sokáig eltartani? Almát 
egy évig jól eltarthatunk úgy, ha kiválogatjuk a leg­
egészségesebb példányokat és ezeket valamely kama­
rában oly módon rakjuk cserényekre, hogy egymást 
ne érintsék. Ekkor az ajtót és ablakokat elzárjuk 
a kamara közepén pedig venyigevesszokbol úgy 
csinálunk tüzet, hogy az minél több füstöt kepeien. 
Ezt ismételjük 4- 5 nap egymásután, minek követ­
kezése az lesz, hogy az almákat a füst kiszárítja 

egy alig észrevehető vékony hártyával bevonja.esminek megtörténtével az almákat száraz szalma- 
szecska közé, egy láda vagy hordóba retegezzuk 
és midőn az megtelt a födelet rászegezzu . _

Különös udvaii tisztségek. Az utolsó Bour­
bon. X. Károly, megkoronázása után visszaállított 
két olyan udvari tisztséget, amelyet a nagy orra 
dalom törült el. Az egyik volt a király udvari Pa­
tájának, a másik pedig a királynak szánt elczek 
(bonmots) főregisztrátorának állása. Chazet ur vo 
a poéta, akit egyúttal a gárda költője cammel » 
kitüntetett a király s hogy gond nélkül hozhasson 
a múzsának, hatezer frank évi fizetést rendelt neki, 
A bonmók mesterének, Pezay urnák, nyolczeze 
frank volt a jövedelme; de nagyon meg kellett erte 
dolgoznia, mert X. Károly maga is elmes embei 
volt. Bármily bőven fakadt is Pezay elméjéből a 
tréfás ötlet, gunvos szó és jóízű mondás, a kná y- 
nak mindez kevés volt s a bonmo-mester az ev 
végén segítőtársakat keresett, hogy ezek nehez fel­
adatát megkönnyítsék. Hires írok csoportja gyuj o- 
„ette Pezay számára az elmés mondásokat — ae 
nem ingyen. A nyolczezer frank mások honorálására 
kellett s bár Pezay nagy bölcsen idegen pavatollak- 
kal is ékeskedett, a dicsőséget pénz nélkül unni 
kezdte s mint más mesterember : fizetesjavitást kert.
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X. Károly méltányolta a munkát s csakhamar tizen­
hatezer frankra emelte föl Pezay fizetését. Az 1830-iki 
júliusi forradalom a Bourbonokat megfosztotta a 
tróntól, s véle hivatalát veszítette az udvari költő 
és az elmés mondások mestere is.

A vörös orv ellen. Nem szerencse, ha az 
embernek piros az orra. A szépséget sem emeli és 
ezenkívül abba a gyanúba keveri az embeit, hogy 
sok jót nyelt, annak a tüze izzik az orra hegyén. 
Innen a régi recept, hogy akinek vörös az orra, 
Igvék addig, amig — kék lesz. Pedig az orr kelle­
metlen bíborának nem mindig az ital az oka. Bor­
nemissza emberen is megeshetik ez a kellemetlen­
ség, nőn is, a ki a szagát se állhatja semmiféle 
szesznek. Az orvosságát régóta keresik a doktorok,
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máig se tudták megtalálni. Bruck doktor a Semaine 
Medicale czimü orvosi folyóiratba czikket irt erről 
a betegségről. A baj kétféle lehet: állandó és idő­
leges. Olyan medicinát, a mely az állandó piros 
orr vörösségét eltüntetné, vagy csak enyhitné is, ő 
se tud, de az ellen a pirosság ellen, a mely idő­
ként festi meg az orr bőrét, talált hasznos orvos­
ságot. Ez az orvosság — a benzin. A mint a piros­
ság mutatkozik, egyszerűen benzinbe mártott vattá­
val vagy gézzel kell az orrot borogatni és a vörös­
ség csakhamar elmúlik. Ártó hatása ennek a boro­
gatásnak egy szikra sincs, csak arra kell vigyázni, 
hogy a bőrön, mikor borogatják, seb vagy karczo- 
czolás ne legyen. ___

medt szívvel hagyják el egyenként a gyárat, mintha 
halotti szobából távoznának. A munka, az a nagy 
néma gép, melynek vasa ott feketéi az árnyban, az 
az ő halottjuk.

II.
Kinn bolyong a gyári munkás az utczán, 

Nyolcz nap óta járja a várost, hogy munkát kapjon, 
ajtóról-ajtóra ajánlotta fel a karjait, egész erős 
izmos testét bárminő kemény, undorító, öldöklő 
munkára. Zárt ajtókra leit mindenütt.

Aztán kinálgatta a munkáját fele áron. Egy 
ajtó se nyílt. A nagy krach — a krach, az a pincze- 
lakások halálharangja.

A hét leteltével mindennek vége. Üres kezek­
kel tér vissza. Hideg zápor hull, Paris ez este oly 
komor a maga sárköntösében. A munkás a szakadó 
záporban ballag előre, nem érzi a zuhogó esőt, csak 
a gyomrában korgó éhséget, időnként meg-megáll, 
hogy késleltesse hazaérkezését.

Odatámaszkodik a Szajna egy gátoszlopához, 
a megdagadt hullámok zajongva hömpölyögnek tova 
és fehér habbá porzanak szét a hid pillérein. Előre­
hajol, az óriási áradat zúgva hullámzik el mellette 
és vad, csábitó zúgással hívogatja. De aztán fel­
eszmél, nem, ez gyávaság volna és tovább megy.

Az eső elállt. A villanyfény szikrákat csal ki 
az ékszerészek kirakataiból. Ha bezúzna egy abla­
kot, évekre elegendő kenyérre tehetne szert egy 
mozdulattal. A szállodák éttermeiben felgyulnak a 
lámpák és a fehér függönyök mögött lakomázó em­
bereket lát. Visszafordul, végig megy újra a hentes­
boltok, a czukrászok, a vendéglők előtt, ezen az 
egész csábitó Párison keresztül, mely az étkezés 
órájában kínálkozik az éhezőknek.

Ma reggel siró lánykájának és bus nejének 
kenyeret ígért estére. Nem mert hazamenni és meg­
mondani nekik, hogy hazudott. Útközben azon töp- 
renkedik, hogy hogyan lépjen be, mit mondjon 
nekik, hogy türelemre bírja őket. De hát nem le­
hetnek tovább kenyér nélkül. Ö, mint férfi, még tán 
kibírja, de az asszony, meg a gyermek nagyon 
véznák.

Egy perczig az a gondolata támad, hogy kol­
dulni fog. De valahányszor egy úriember vagy egy 
delnő megy el mellette, és ő ki akarja nyújtani a 
kezét, karja megmerevedik, torka elszorul és ő moz­
dulatlanul áll meg úgy, hogy az előkelő járókelők

SZÉPIRODALMI RÉ1SZ.
A csőd.

— Elbeszélés. —

Midőn a munkások reggel beléptek a gyárba, 
az hideg volt, mintha a vég szomorú árnya lebegne 
felette. A nagy terem egyik sarkában sötéten és 
némán meredt égnek a nagy gép mozdulatlan ke­
rekeivel, aczél karjaival, és ebből a mozdulatlan, 
élettelen óriásból, melynek zakatolása eddig életet 
lehelt az egész házba, mint egy nagy munkában 
lévő óriás szívverése, mély melancholia árad szerte.

A gyár ura kinyitja irodája ajtaját.
— Fiaim, ma nincs munka. Nem jön semmi 

rendelés, a régieket mind visszavonták, az áru a 
nyakamba szárad. Ez a deczember, amelyre szá­
mítottam, a főüzletek ideje, tönkretesz. Be kell 
szüntetni a munkát.

És amint szeme a munkásokra esik, kik el­
sápadva, a holnapi ínségnek rémképétől gyötrötten 
tekintenek egymásra, hangja ellágyul.

- Nem vagyok önző, esküszöm ... Az én hely­
zetem ép oly rettenetes, még rettenetesebb tán. 
Nyolcz nap alatt ötvenezer frankot vesztettem el, 
be kell szüntetnem a munkát, hogy még mélyebb 
örvény elé ne kerüljek, a tizenötödikén esedékes 
fizetésekre nincs egy krajczárom se._ Látják, hogy 
én ugv beszélek, mint barát a baráttal. Holnapután 
itt lesznek már a végrehajtók. Pedig, ugv-e, nem a 
mi hibánk volt ? Mi küzdöttünk az utolsó perczig. 
Szerettem' volna magukat e rossz percztől megkí­
mélni, — de nem bírom, tönkre vagyok téve, nem 
adhatok többé kenyeret.

És ő kezét nyújtja a munkásoknak, kik sorra 
szorítják meg hallgatagon a feléjük nyújtott jobbot. 
Aztán megállnak néhány perczig és ökölbe szorított 
kezekkel tekintenek a földön heverő, feleslegessé 
vált szerszámaikra. Máskor ily időtájban a ráspolyok 
sikongtak, a kalapácsok verték hozzá az ütemet és 
mindez most hallgat a csőd hamva alatt. A csőd — 
az annyit jelent, hogy jövő héten husz-harmincz 
család éhezik.

A munkásnők szeme könybe lábad. A férfiak 
erősebbnek akarnak látszani, hősködnek és egyre 
biztatják önmagukat és egymást, hogy az ember 
nem hal éhen Párisban.

Aztán, midőn a gyár ura távozik, a nagy csa­
pás súlya alatt roskadozva, amely tán nagyobb még, 
semmint bevallja, akkor összeszorult torokkal, der-
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hátrafordulnak és megvető pillantással nézik a 
részeget.

III.
Az asszony ezalatt lement a kapualjba, ma­

gára hagyva az elszenderedett kisdedet. Szegényke 
nagyon sovány és sápadt, vékony kretonruha fedi 
vézna testét és ő dideregve jár fel és alá a szűk 
utczában.

Nincs már otthon semmi holmija; ami volt, 
azt mind elvitte a zálogházba. Nyolcz napi munka­
szünet kiüríti a szegényes házat, derékaljának utolsó 
marék töltelékét eladta a zsibárusnak, most már csak 
a szövete van meg, azt az ablakra akasztotta, hogy 
szél be ne hatolhasson, mert a gyermek köhög.

Ö is munkát volt keresni, de a nőkre még 
súlyosabban nehezedik az általános üzletpangás 
átka. Szomszédságában is van egy ilyen szerencsét­
len, ki egész éjjel zokogott. Egy másik belehalt, 
egy harmadik eltűnt.

Neki, szerencsére, jó férje van, aki nem iszá­
kos és ha a holt idény nem fosztotta volna meg 
őket amúgy is minden megtakarított fillértől, jó 
módban lennének. De a hitelük is ki van merítve, 
már a péknek, a zöldséges kofának, a szatócsnak 
is adósok, és az asszony nem is mer a boltok mel­
lett elmenni. Délután a nővérénél volt, hogy ott 
húsz soust kikölcsönözzön, de ott is oly nagy nyo­
mort látott, hogy szó nélkül megeredlek a könyei s 
igy sírtak együtt egy darabig Midőn elment, meg­
ígérte, hogy hoz nekik egy kis kenyeret, ha a férje 
hoz egy kis pénzt.

A férj nem jön haza. Az eső zuhog.
A szegény asszony a kapualjba menekül, nagy 

cseppek esnek a fejére, finom permeteg áztatja a 
vékony ruháját. Időről-időre erőt vesz rajta a türel­
metlenség, a záporral daczolva lemegy az utcza 
sarkáig, vájjon nem látja-e jönni azt, akit oly lá­
zasan vár. És midőn visszakerül, át van ázva, te­
nyerével törülgeti le vizes haját és vár tovább.

A járókelők jövése-menése ide-oda lökdösi. 
Összehuzódik, hogy senkinek útjában ne legyen A 
férfiak arczába vigyorognak, néha egy form lehelet 
egész közel érinti a nyakát, ügy érzi, mintha az 
egész város a maga sarával, fényével és zajaval 
rászakadna. Ö éhes, ő most mindenkié. Szemben 
vele van egy pék s alvó gyermeke jut az eszebe.

Végre megpillantja a férjét, ki lassan som­
polyog el a házak mellett. Odarohan hozzá:

— Nos? suttogja. *
A férj felelet helyett lecsüggeszti a tejet, ks 

az asszony halotthalvány an halad fel a lépcsőn.
IV.

A kicsike nem alszik ám. Felébredt s az asz­
talon végsőt lobbanó mécs világára tekintve, gon­

dolkodik. És valami kínos, rettenetes gondolat villan 
át a hét éves, hervadt arczu gyermek korán érett 
arczán.

A fekhelyül szolgáló láda szélén ül. Meztelen 
lábai reszketnek és beteges babakezecskéi görcsö­
sen szorítják össze a mellén takaróját. Gondolkodik.

Játéka nem volt soha. Iskolába nem mehet, 
mert nincs czipője. Emlékszik rá, hogy kicsi korá­
ban az édes anyja néha kivezette a napra. De az 
rég volt. Azóta kiköltözködtek és azóta úgy tetszik 
neki, hogy hideg lehelet járja át a házat. Azóta 
mindig éhes.

És ő bebocsátkozik egy mély kérdésbe, ame­
lyet nem tud megoldani. Hát mindenki éhes? Hisz 
ő is iparkodott hozzá szokni, de nem tud. Azt gon­
dolja magában, hogy az azért van, mert ő még 
kicsike, a nagyok hozzá tudnak szokni. Az édes 
anyja bizonyosan tudja azt, hogy mindenki éhes s 
csak titkolják azt a gyermekek előtt. Ha merné 
megkérdezni tőle, hogy ugyan ki hozza az embeie- 
ket°a világra, hogy itt éhezzenek?

Aztán itt náluk minden olyan ^csúf. A rozoga 
bútor, a puszta falak, a pinczék és padlások egész 
fájdalmas nyomora. És úgy tűnik fel neki, mintha 
álmában látott volna meleg szobákat, fényes búto­
rokkal, és ő behunyja a szemét, hogy újra álmod­
jék. A hunyt pillákon átsziirődő sugarak nagy arany- 
felleggé szövődnek és oda belevágyódik. De a zúgó 
szélvész besüvölt az ablakon és a hideg léghuzam 
ugv átjárja, hogy újra elfogja a köhögési roham.

Szeme könybe lábad.
Máskor félt, ha"egyedül volt, most, nem tudja 

hogy miért, mindegy az neki. Minthogy tegnap este 
óta nem ettek, azt hiszi, hogy az édes anyja lement 
a kenyérért. És ez a gondolat szórakoztatja. Majd 
apró darabkákra fogja elvagdalni a kenyerét, és 
lassan, egyenként fogja megenni. Játszani fog a ke­
nyerével. . .

Az anya visszajött, az apa beteszi az ajtót. 
A kicsike meglepetten tekint mindkettőjük kezére. 
És minthogy semmit nem szólnak, egy kis válhatva 
éneklő hangon rebegi:

— Éhes vagyok — éhes vagyok.
Az apa egy szögletbe hanyatlik és aiczát 

ökleibe temetve gubbaszt, tompa zokogástól meg- 
megreszketve. Az anya elfojtja a könyeit es letek- 
teti a gyermeket. Mindent'rárak, amit csak tatai es 
biztatja, hogy legyen jó gyerek és aludjék De a 
gyerek, kinek fogai vaczognak a nagy hidegben, 
nagy merészségre vetemedik.

Anyja nyaka köré fűzi vézna karjait és hal­
kan suttogja:

— Mama, miért vagyunk mi éhesek?

Magvakból és virághagymákból a legjobbat.^

MÜHLE VILMOS A legnemesebb gyümölcs-, dísz- és sortákat.

cs. és kir. udvari szállító Temesváron 
Mag-, növény-, rózsa-, fák- stb. nagytenyászet.

^ (Tenyészterület: 62 hold. = ?3 hektár.)

A legszebb fenyőféléket és cserjéket.
Képletekkel bőven ellátott leiró katalógusok ingyen.

Postaszállitmányok magvakkal 5 kor. felül bérmentve.
Minden egyes szállítmányhoz „Mühle tanácsadója a kertmivelésben", 
Mmaen g. ^ legjoM) kertészeti kézikönyv ingyen mellékelteik.
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Megtámadhatatlan
kötvény.

50% nyeremény­
részesedés.

„9ordrecüt ’
ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG

Engedélyezve az 1873. évi november 10-én 21. sz. a. kelt kiiályi
dekrétummal.

Részvénytőke 4,000.000 korona.
Magyarországi hók : | Igazgató :

VBudapest, Marokkói-utcza 3. f RoMtsek Henrik Ferencz.

A „Dordrecht“ az egyedüli társaság, 
mely törvényesen kötelezte magát, 

hogy

magyarországi üzletének dijtartalékait 
magyar értékekben helyezi el.

REFERENCZIÁK: j

Magyar általános hitelbank,
Pesti magy. kereskedelmi bank

ZjV Budapesten.

Kedvező feltételek. Jutányos dijak.

Nyomatott Buschmann F. könyvnyomdájában, Budapest (Haris-bazár.)


